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i N MINISTRSTVO ZA SOLSTVO IN SPORT OFERACIO DN INANCIRA VROPSKAUNIA
Slovenije Evropski socialni sklac
za Solstvo
Datum predlozitve: 8.12.2011 Projekt OBOGATENO UCENJE TUJIH JEZIKOV
Sola: Gimnazija Piran
Status Sole: Patnerska Sola
Tujiuditelj: Loic Jean Tuji jezik: FRANCOSCINA
Koordinator tujega jezika: Darja Premrl

Nacrt ucne obveznosti tujega ucitelja za mesec DECEMBER solskega leta 2011/12

Mesec Stevilo Stevilo Skubai Stevilo Stevilo Stevilo St. dni / ur* St. dni / ur*
delovnih dni praznikov baj delovnih ur dni pouka ur pouka drugega dela’ dopusta’
December 21 1 22 176 3 18

*»odpadlih ur« pouka po urniku TU
Yekskurzije, izobrazevanje (na ZS$ in drugod) ipd.
%letni, (vnaprej znani) bolniski, $tudijski idr.

1 OPIS DELA: Cilji, vsebina, pristopi, metode, oblike ...

1.1 Cilji in vsebina dela; inovativni pristopi in dodana vrednost (po kategorijah)

Pri pouku ciljnega TJ V decembru (po Solskih nalogah in po ekfrasti¢ni poeziji) bova nadaljevala z rednim programom:

- 1.a— vreme, frankofonija, druzina, aktivnosti

S TU bova za ucenje vremena dijake razdelila v dve skupini (zacetniki in nadaljevalci), TU pripravi posnetke in vprasanja za slusno
razumevanje, SU pa osnove, poudarek je na izgovarjavi.

TU pripravi predstavitev pojma frankofonija, uporabi tudi posnetke vremenskih napovedi v razli¢nih frankofonskih drzavah, da dijaki
sliSijo razli¢ne naglase, torej razlicne »francos¢ine«. TU iz osebnih izkuSenj pozna razlike in nanje opozori (Stevilski sistem v Franciji,
v belgiji, v Svici; besediice,.. ).

Druzino delamo na klasi¢en nacin, aktivnosti z miselnim vzorcem (zaradi predlogov).

- 3.a— prazniki in obdarovanja

V osnovi sledimo u¢beniku, vendar TU obogati pouk s svojimi izku§njami in znanjem, tako da dijake s svojimi anekdotami pripelje do
razmiSljanja o neveljavnih stereotipih in o praznikih po meri vsakogar. Izpostavimo skupna praznovanja in predstavimo praznovanja,
ki jih nas$i dijaki ne poznajo, tudi dijaki starSev drugih narodnosti predstavijo obicaje in navade iz dezel, ki jih poznajo (npr. Sveta
Lucija na Svedskem).

Operacijo delno financira Evropska unija iz Evropskega socialnega sklada ter Ministrstvo za Solstvo in $port. Operacija se izvaja v okviru Operativnega programa razvoja ¢loveskih virov v obdobju 2007-2013,
razvojne prioritete: Razvoj ¢loveskih virov in vsezivljenjsko ucenje; prednostne usmeritve: IzboljSanje kakovosti in u¢inkovitosti sistemov izobrazevanja in usposabljanja.



- F12+FI13 — telefonski razgovor, rezervacija in odpoved hotela/sobe/leta/kart za vlak, za koncert,...

- decembrski dobri mozje, Bozi€ in novo leto
TU s pisnimi sestavki in z dialogi dopolnjuje vsebino nekoliko zastarelega ucbenika. Tokrat sestavi hudomusen dialog kako rezervirati
sobo v hotelu (L'hétel Couleurs). TU preveri razumevanje. Ucenci si po telefonu sami rezervirajo pocitnice v smucarskem centru.

Pri medpredmetnih V 3. a bo izpeljana medpredmetna povezava med vsemi tujimi jeziki na Soli. Postavili smo si skupno vpraSanje: Ali je moj Bozi¢ tudi
povezavah z drugimi TJ tvoj? Pri pouku franco§¢ine in nems¢ine v decembru izvajamo enak naért in zadnjo uro (21. 12.) se bomo zdruzili, tako da uciteljica
in/oz. slovens¢ino nems¢ine z dijaki pride k pouku francos¢ine, kjer bomo naredili sintezo pridobljenih znanj.

OBRAZLOZITEV (povzeto po zapisniku sestanka TJ): Ker na $oli organiziramo v decembru obdarovanje v sodelovanju s Centrom za
socialno delo, smo se odlo¢ili pri tujih jezikih izpeljati medpredmetno sodelovanje na temo medkulturnosti in sicer praznovanja in
obdarovanja. Dolocili smo skupne cilje: spoznati navade in obiCaje ob praznovanjih (izpostavljena bosta dva praznika: Bozi¢ in novo
leto). Dijaki za domaco nalogo sami poiséejo informacije, ki se nanasajo na praznovanje in obdarovanje ciljne kulture v decembru in
svoje ugotovitve uporabijo pri diskusiji v razredu. Profesorici nems¢ine in francos$¢ine pouk prilagodita znanju dijakov. Po splo$ni
predstavitvi ucitelj/a/i predstavi/ta/jo svoje osebne navade, prav tako storijo dijaki. Sledi primerjava in sinteza.

Torej od splosnega preidemo na osebno raven. Cilja sta dva:

1. spoznati »tipicne« obicaje tujih kultur, jih primerjati s »tipicnimi« slovenskimi in

2. izmenjati osebne izkuSnje z namenom ugotoviti, da stereotipom ne gre vedno verjeti in da prav s svojo razli¢nostjo ustvarjamo
kulturno bogastvo sveta.

Zaradi razli¢nega predznanja bo delo potekalo razli¢no, skupen pa bo zakljucek oz. sinteza obravnavane, odgovorimo torej na
vprasanje »Ali je moj Bozi€ tudi tvoj?«.

Predvidoma bomo obdelali anglofone drzave: Amerika, Anglija, Avstralija, Nova Zelandija, Kanada, Indija. Nemsko govorece
kulture: Neméija, avstrija, Svica, Lichenstein. Romanske kulture: Italija, Spanija, Francija, Svica, Belgija, Quebec (Kanada) in
nekatere francoske kolonije v Afriki.

Dogovarjali smo se, da bi bil poudarek na sodelovanju med angleséino in italijan$¢ino (zaradi visje stopnje znanja) in med obema
izbirnima tretjima tujima jezikoma - nemséino in franco$¢ino. Tako bi tudi oba tuja uéitelja (italijans¢ina in franco$¢ina) lahko
dijakom predstavila svojo osebno izku$njo glede praznovanj in obdarovan;.

Dan odprtih vrat bo posvecen isti tematiki. Sodelovali bodo dijaki 3. A razreda.

Pri medpredmetnih 0
povezavah z
nejezikovnimi predmeti

Navedite, kaj bodo glavni cilji in vsebina dela TU. Obvezno vedno pojasnite, kako se bodo v delu TU (in sodelujocih SU) uveljavijali inovativni pristopi k poucevanju TJ in kako se bo izkaz(ov)ala
dodana vrednost.




1.2 Izvedbene in didakticne znacilnosti (po kategorijah)

Pri pouku ciljnega TJ - uporaba video posnetkov s spleta (vremenska napoved)
- uporaba tiskanih gradiv (vreme)
- uporaba zemljevida za predstavitev frankofonskih drzav
- predstavitev praznovanj, uporaba slikovnega gradiva za primerjave in sintezo
- besedila, ki jih sestavi TU za obogatitev pouka
Pri medpredmetnih TU in SU za franco$¢ino skupaj s SU nemséine izvedejo medpredmetno sodelovanje, ki je skupno naértovano po korakih, s ciljem, da
povezavah z drugimi TJ zakljucek snovi izpeljemo skupaj v razredu (timsko).
in/oz. slovens¢ino
Pri medpredmetnih 0
povezavah z
nejezikovnimi predmeti

Predstavite in utemeljite organizacijske, izvedbene in didakticne znacilnosti oz. posebnosti dela TU (in sodelujocih SU).

1.3 Samostojno delo tujega ucitelja (po kategorijah)

Individualno delo 0
z uéenci/dijaki

(celoletno in v celotnem obsegu
izvedeno od TU**; za uc¢ence/

dijake obvezno ali prostovoljno)

Interesne dejavnosti oz. 0

obvezne izbirne vsebine
(za ucence/dijake izbirne, a del
obveznega predmetnika)

Obsolske dejavnosti 0
(izvedene ob pouku 0z. zunaj

obsega obveznega pouka ter za
ucence/dijake prostovoljne)

Tuji ucitelj predstavi glavne ucne cilje, Vsebine in/oz. pricakovane rezultate, pristope in metode poucevanja ter dejavnosti ucencev/dijakov po posameznih kategorijah. Tudi ta del nacrta mora biti
napisan v slovenscini (naloga KTJ). - **Pazljivo razlikujte samostojno individualno delo TU z ucenci/dijaki od paralelnega in/oz. diferenciranega ITP. Samostojno individualno delo z ucenci/dijak je
praviloma celoletno delo s posameznim ucencem/dijakom ali z manjso skupino(3-5) z visoko stopnjo individualizacije, za katere(ga) pouk Sola organizira loc¢eno zaradi specificne ucne potrebe/situacije
in ga TU v celoti nacrtuje in izvedbe sam. Lahko gre za obvezni (oz. obvezni izbirni) del kurikula, lahko pa je dodatna ali dopolnila ucna dejavnost. To je lahko delo z u¢encem/dijakom s specificno
ucno potrebo zaradi predznanja, ki odstopa od pricakovanega standarda, npr z. migrantom, ki se nekega jezika sploh Se ni ucil in mora nadomestiti primanjkljaj, ali pa je v drzavi ciljnega jezika bival
dlje casa in jezik obvlada visoko nad povprecjem, to je lahko tudi delo z nadarjenimi ucenci/dijak, ki si Zelijo dodatnega pouka: mentorstvo raziskovalnih nalog, diskusijske skupine ...




1.4 Sodelovanje Sole in tujega ucitelja z drugimi solami

S Solami v okviru projekta 0

S Solami zunaj projekta 0

| Predstavitev cilje, vsebine ter oblike sodelovanja Sole in TU z drugimi Solami. Posebej utemeljite viogo TU.

2 OBSEG DELA
2.1 Ucna obveznost tujega ucitelja v urah pouka

Uéna obveznost na mati¢ni/partnerski Soli: / L.
- - — Skupaj u¢nih ur v mesecu: 18
Ué¢na obveznost na partnerski/mati¢ni Soli: 18

TIMSKO POUCEVANIJE (TP) SAMOSTOJNO POUCEVANIJE (SP)
Skupno §tevilo ur: 18 Skupno §tevilo ur: 0
. .y Individualno delo Interesne dejavnosti oz. " . .
Interaktivno (ITP) Gostujoce (GTP) z uéenci/dijaki orv ObSolske dejavnosti
V jedrnih timih V dodatnih timih . . . . . . .
. “ Stevilo ur: 0 Stevilo ur: 0 Stevilo ur: 0 Stevilo ur: 0
Stevilo ur: 18 Stevilo ur: 0
| OPOMBE IN POJASNILA:
2.2  Soucitelji tujega ucitelja
INTERAKTIVNO timsko poucevanje GOSTUJOCE timsko poudevanje
V JEDRNIH timih (praviloma ciljni jezik) V DODATNIH timih (t.i. medpredmetna povezava) L.
s . o . Skupno Stevilo ur: 1
Skupno S$tevilo ur: Skupno $tevilo ur:
Soucitelj(i) Predmet Stevilo ur Soucitelji Predmet Stevilo ur Gostitelji Predmet Stevilo ur
Darja Premrl fra 18 0 0 0 Ingrid Perosa nem 1

OPOMBE IN POJASNILA: Uc¢iteljica nemséine se bo s svojimi dijaki pridruzila nasi skupini, da bomo skupaj zakljucili nase sodelovanje na temo prazniki in
obdarovanja, ko bomo skupaj odgovorili na vprasanje: Ali je moj Bozi¢ tudi tvoj? Govorili bomo o praznovanjih v francosko in v nemsko govorecih dezelah, iskali
bomo razlike v obi¢ajih in navadah in seveda skupne tocke. Za zaklju¢ek bomo predstavili osebne zgodbe in izku$nje: kako praznujemo, s ¢im se obdarujemo,...
Tako da TU nima dodatnih ur v decembru.




2.3 Oddelki, v katerih bo ucil tuji ucitelj

Oddelki/Skupine FI2+FI3 (Og CK PIRAN) 1. a (GIMN PIRAN) 3. a (GIMN PIRAN)
Stevilo uéencev 11 27 20
Stevilo ur 6 6 6

OPOMBE IN POJASNILA:

Darja Premrl, koordinator TJ Loic Jean, tuji uditelj



